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Lekcja nr 28

Kurs niemieckiego dla Opiekunek

Lekcja nr 28: In der Apotheke - czyli czas grypy i przeziębień

In der Apotheke [in der Apoteke] w aptece:

kleine Erkältung haben [klajne Erkeltung haben] być trochę przeziębionym

sich verkühlen/sich erkälten [ziś ferkylen/ziś erkelten] przeziębić się

beim Arzt sein [bajm Arct zajn] być u lekarza

zur Apotheke fahren [cur Apoteke faren] jechać do apteki

ein paar Medikamente holen [ajn par Medikamente holen] przywieźć parę lekarstw

Husten haben [Husten haben] kaszleć (dosł.: mieć kaszel)

starke Halsschmerzen haben [sztarke Hals-szmercen haben] mieć silne bóle gardła

ein paar Mittel gegen Erkältungen [ajn par Mytel gejgen Erkeltungen] kilka środków przeciwko

przeziębieniom

einen Hustensaft geben [ajnen Hustenzaft gejben] podawać syrop na kaszel

den Schleim lösen [den Szlajm lysen] eliminować wydzielinę

etwas zum Gurgeln [etfas cum Gurgeln] coś do płukania gardła

gurgeln [gurgeln] płukać gardło

Lutschtabletten bekommen [Lucztableten bekomen] dostać tabletki do ssania

abführend wirken [abfyjrend wirken] działać przeczyszczająco

Schnupfen haben [Sznupfen haben] mieć katar

die Nase war verstopft [di Naze war fersztopft] nos był zatkany

die Nasentropfen [di Nazentropfen] krople do nosa

den Hausarzt aufsuchen [den Hałsarct ałfzuchen] odwiedzić lekarza rodzinnego

Gute Besserung! [Gute Beserung!] Szybkiego powrotu do zdrowia!

die gesundheitliche Probleme [di gezundhajtlisie Problejme] problemy zdrowotne

frei durchatmen [fraj durśatmen] swobodnie oddychać

sich im Mund auflösen [ziś im Mund ałflyzen] rozpuszczać się w ustach

etwas bei Infektionskrankheiten nehmen [baj Infekcjonskrankhajten nejmen] przyjmować coś przy

infekcjach

die Beschwerden abklingen [di Beszferden abklingen] dolegliwości mijają

die Beschwerden langsam weggehen [di Beszferden langzam weggejen] dolegliwości wolno znikają

abführen [abfyren] mieć biegunkę

den Hals und Mund spülen [den Hals und Mund szpylen] płukać usta i gardło

das Antibiotikum [das Antibiotikum] antybiotyk

ein natürliches Heilmittel [ajn natyrlisies Hajlmytel] naturalny środek leczniczy

eine Flüssigkeit zum Trinken gegen Husten [ajne Flysyśkajt cum Trinken gejgen Husten] płyn do

picia przeciwko kaszlowi

oft zur Toilette gehen [oft cur Tojlete gejen] często chodzić do toalety

andere Ausdrücke [andere Ałsdryke] inne wyrażenia:

wieder fit sein [wida fit zajn] być znowu w formie

nass werden [nas werden] przemoknąć

der Schmuddelwetter [der Szmudelweta] szaruga

ein altes deutsches Hausrezept [ajn altes dojczes Hałsrecept] stary, niemiecki przepis domowy

einfallen [ajnfalen] przypominać sobie

anwenden [anwenden] wykorzystywać

der Zwiebelsaft [der Cfibelzaft] syrop z cebuli

eklig klingen [eklyś klingen] brzmieć obrzydliwie

in einem abgeschlossenen Gefäß aufbewahren [in ajnem abgeszlosenen Gefes ałfbewaren]
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przechowywać w zamkniętym naczyniu

wie ein natürliches Antibiotikum funktionieren [wi ajn natyrlisies Antibiotikum funkcjoniren] działać

jak naturalny antybiotyk
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